1P DIONNE LAMPRECHT

AFFIDAVIT FOR THE PROOF OF ANY CLAIM OTHER THAN A CLAIM ON PROMISSORY NOTE OR OTHER BILL OF EXCHANGE
(SECTION 44(4)
BE&DIGDE VERKLARING TOT BEWYS VAN ‘N ANDER VORDERING AS ‘N VORDERING OP GROND VAN ‘N PROMESSE OF
ANDER WISSEL (ARTIKEL 44(4)

IN THE MATTER OF:
IN DIE SAAK VAN:

NAME IN FULL OF CREDITOR:
VOLLEDIGE NAAM VAN SKULDEISER:

(hereinafter referred to as the said Creditor /Hierna verwys word as die genoemde Skuldeiser)
ADDRESS IN FULL:
VOLLEDIGE ADRES:

TOTAL AMOUNT OF CLAIM:
TOTALE BEDRAG VAN VORDERING:

/, do hereby make oath and say:
Ek, verklaar hiermee onder eed en sé:

1. Thatlam of
Dat ek die is van

(hereinafter referred to as the said Creditor /Hierinlater na verwys as die genoemde Skuldeiser)

2. That
Dat

Whose estate has been sequestrated, was at the date of sequestration and still indebted to the said Creditor in the
Wie se boedel gesekwestreer, is op die dag van sekwestrasie en nou nog, is,verskuldig is aan die genoemde skuldeiser die
sum of (words)

bedrag van (woorde)

for
vir

3. That the said debt arose in the manner and at the time set forth in the account hereunto annexed.
Dat genoemde skuld ontstaan het op die wyse en op die atum soos op hierdie aangehegte rekening uiteengesit.

4. That no other person besides the said INSOLVENT is liable (otherwise than as surety) for the said debt or any part thereof.
Dat geen ander persoon buiten die genoemde INSOLVENT vir die genoemde skuld of enige deel daarvan aanspreeklik is nie
(behalwe as borg).

5. That the said Creditor has not, nor has any other person, to my knowledge on the said Creditor’s behalf received any security
for the said debt or any part thereof save and except:
Dat nog die genoemde Skuldeiser, nog volgens my wete, enige ander persoon namens die genoemde Skuldeiser enige
sekuriteite vir die genoemde skuld of enige deel daarvan ontvang het nie, buiten en behalwe:

which security | value at:
welke sekuriteit ek waardeer teen: R

6. That the claim was not acquired by cession after the institution of the proceedings by which the estate was sequestrated.
Dat die vordering nie verkry is deur sessie na die instelling van die proses vir die sekwestrasie van die boedel.

Signature of Declarant:
Handtekening van Deklarant:

| certify that the above signature is the true signature of:
Ek sertifiseer dat die bovermelde handtekening die juiste handtekening is van:

and that he\she acknowledged to me that he\she knows and understand the contents of the above affidavit, which affidavit was signed
is en dat hy\sy aan my erken het dat hy\sy die inhoud van die bovermelde beédigde verklaring ken en begryp welke verklaring geteken
and sworn to before me in my office at : on the day of
en beédig is voor my by my kantoor te: op die dag van

In accordance with the requirements of Regulation R1258 dated 21 July 1972, as amended by Regulation 1648 dated 29 August 1977. Ooreenkomstig die
voorskrifte van Regulasie R1258 gedateer 21 Julie 1972, soos gewysig deur Regulasie 1648 gedateer 19 Augustus 1977.
Fulle name and address of Commissioner\Volle naam en besigheidsadres van Kommissaris

Commissioner of Oaths\Kommissaris van Ede Area for which appointment held/Gebied waarin aanstelling gehou word



NAME OF ESTATE
NAAM VAN BOEDEL

NAME OF CREDITOR
NAAM VAN SKULDEISER

BRIEF DESCRIPTION OF GOODS
KORT BESKRYWING VAN GOEDERE

DETAILS OF SALES
BESONDERHEDE VAN VERKOPE

DATE
DATUM

INVOICE NUMBER
FAKTUURNOMMER

AMOUNT
BEDRAG

MONTHLY TOTALS
(Not progressive)
MAANDELIKSE TOTALE
(Nie Toenemend)

TOTAL DEBITS (A)
TOTALE DEBIETE (A)

DETAILS OF PAYMENTS RECEIVED AND CREDITS ALLOWED
BESONDERHEDE VAN BETALINGS ONTVANG EN KREDIETE TOEGESTAAN

DATE PAYMENTS AND\OR AMOUNT MONTHLY TOTALS
DATUM CREDITS (Specify) BEDRAG (Not Progressive)
KREDIETE MAANDELIKSE TOTALE
(Spesifiseer) (Nie Toenemend)

TOTAL CREDITS (B)
TOTALE KREDIETE B

AMOUNT OF CLAIMS AS
PER AFFIDAVIT ie A less B
BEDRAG VAN EIS SOOS
VERKLARING dws A min B




POWER OF ATTORNEY TO PROVE CLAIMS ETC.
PROKURASIE VIR BEWYS VAN EISE ENS.

I, the undersigned
Ek, die ondergetekende,

In my capacity as
In my hoedanigheid as

of
Van

do hereby nominate, constitute and appoint benoem konstitueer en stel hierby aan
(hereinafter referred to as the said creditor’s) (hierna verwys as die genoemde skuldeiser)

with power of substitution to be the said creditor’s lawful attorney and agent in the said creditor’s name, place and stead,
to attend all meetings of creditors in the matter of

met mag van substitusie om die genoemde skuldeiser se wettige prokureur en agent te wees, en in die genoemde
skuldeiser se naam en namens die genoemde skuldeiser alle vergaderings van skuldeisers by te woon, in die saak van

on the said creditor’s behalf to prove the said creditor’s claim and to exercise on the said creditor’s behalf all voting and
other powers in respect of such claim particularly in respect of the appointment of a trusteelliquidator\judicial manager
and\or any offer of composition and\or submission to arbitration of any dispute and\or the composition or admission of any
claim against the estate\company and to give the trustee\s\liquidator\s\judicial manager\s directions as to the
administration of the estatelcompany and generally to act on the said creditor's behalf at all meetings of the
estate\company in all matters and things in which the said creditor’s interests are concerned, hereby promising to ratify
and confirm whatsoever the said agent may do or perform by virtue of these presents.

en namens die genoemde skuldeiser, die genoemde skuldeiser se eis te bewys, en om namens die genoemde skuldeiser
te stem en om alle magte uit te oefen ten opsigte van sodanige eis met betrekking tot die aanstelling van "n
kurator\likwidateur\geregtelike bestuurder en\of enige aanbod van komposisie en\of voorlegging tot arbitrasie van enige
dispuut en\of die komposisie of toelating van enige eis teen die boedel\maatskappy en om aan die
kurator\e\likwidateur\s\geregtelike bdestuurder\s aanduidings te gee, in verband met die administrasie van die
boedel\maatskappy en om in die algemeen op te tree namens die genoemde skuldeiser op alle vergaderings van die
boedel\maatskappy in alle sake waarin die genoemde skuldeiser belange het, en belowe hiermee om goed te keur en te
bekragtig wat ook al die genoemde agent mag doen of teweeg bring uit krag hiervan.

Dated at on the day of
Gedateer te op die dag van

As witnesses
As getuies

Signature/Handtekening




cc
BK

CERTIFIFIED EXTRACT FROM THE MINUTES OF A MEETING OF MEMBERS OF THE
ABOVEMENTIONED CLOSED CORPORATION

GESERTIFISEERDE UITTREKSEL VAN DIE NOTULE VAN ‘"N VERGADERING VAN DIE LEDE
VAN BOVERMELDE BESLOTE KORPORASIE

HELD AT ON THE DAY OF
GEHOU TE OP DIE DAG VAN
That Mr

Dat Mnr

A Member\Secretary\Accountant
'n Lid\Sekretaris\Rekenmeester

of die Closed Corporarion, be and is hereby authorised and empowered to sign all the necessary document’s to enable
the Closed Corporation to prove its claim against

van die Beslote Korporasie, is en word hiermee gemagtig om alle nodige dokumente te onderteken om die Beslote
Korporasie in staat te stel om hulle eis te bewys teen

to attend meetings of creditors of the said Estate, and to speak and vote on behalf of the Closed Corporation, with power,
in his discretion to substitute and appoint any other person or persons to attend such meetings on the s behalf and to vote
thereat.

en om alle vergaderings van Skuldeisers van die genoemde Boedel by te woon en te stem namens die Beslote
Korporasie, in sy diskressie, met mag van substitusie, en om enige persoon of persone te benoem om sodanige
vergaderings namens die Maatskappy by te woon en daar te stem.

CERTIFIED A TRUE COPY
GESERTIFISEER "N WARE AFSKRIF

AUTHORISED OFFICIAL
GEMAGTIGDE AMPTENAAR



